Lesson 17/

Indirect objects



Indirect objects

The indirect object expresses a recipient/beneficiary. Indirect
objects commonly occur with verbs that express passing on
something to someone, such as give, sell, say, tell etc.

In the following, the two verbs dayag, dat <l « S ‘give’ and
gwashag, gwasht &l S « X4 S ‘say’ will be discussed.

The normal word order is that definite direct objects precede the
indirect object but that indefinite direct objects follow the
indirect object. But the word order can vary somewhat.



The verb dayag, dat <l « K

With the verb dayag, the indirect participant (recipient) is expressed by a noun in the oblique case in the present-future tense when
the direct object is inanimate. (The direct object is expressed by a noun in the oblique case if it is definite and by a noun in the direct
case if it is indefinite, see lesson 2.)

Jamal é ketaba wati brata dant.
e Uy s WS ) Jlea

‘Jamal gives this book to his brother.

Man é ketaba wati brata dayan.
O bl (S LS 2 ) (e
‘| give this book to my brother’

Taw pa ché wati chokkan zarra nadayay?

;;;;;

f o 55 U8 s 2 58
‘Why don’t you give your children money?’



The verb dayag, dat <l « K

With the verb dayag, in the present-future tense when the direct object is
animate, there is an extra -rd/-a added to the noun that denotes the indirect
object. This makes it clear which noun is the direct and which is the indirect object.

Man wati jeneka é bachakara nadayan.
O e o ) Baa (S (e

‘I will not give my daughter to this boy!

Man wati jenekan é bachakana nadayan.
O Ulan ) G (5 (e

‘I will not give my daughters to these boys!’



The verb dayag, dat <l « K

If the indirect object is a pronoun, and the direct object is inanimate the
following forms are used in the present-future tense:

mana b

E ketdbd mand beday. . =% Ll LIS o | ‘Give me this book.”

tara ) A

M3 E‘ré waraka nadayén. ..inai Sl il ‘We won’t give you food.”

aia W o

M4 I6thén 4ia wasshén thékié bedayén. .ot S35 (il s Wl 051 W ‘We want to
give him a nice present.

mara |_ka )

Shoma mara poccha nadayét? fcuinyi = | )l Led “ Won’t you give us clothes?’
shomara | e )

Mani mat shomara dpa dant. .&i Q) Hled Gl S ‘My mother will give you water.
ayan oL i

Badshah dydn mazanén wiék o ehtidré dant. . o Jbial 5 Sly 6 % ol olial ‘The
king gives them great power and authority.



The verb dayag, dat <l « K

If the indirect object is a pronoun, and the direct object is animate the third
person singular adds a -ra, and the third person plural adds an -a:

aiara 1y
Ma lothén wati Jeneka aiara bedayén.

u.u.m.m \)\_\A\\S_\;L;\ju.ujju
‘We want to give our daughter to him (in marriage).

ayana Ll
Badshah wati hapten jenekan ayana dant.
JEATR L\U u\.i_\; u.\.u.&» L_s"} o\.uJ\_\

‘The king gives them his seven daughters (in marriage).



The verb dayag, dat <l « K

In the other persons, the word order (and context) will show what is
the direct and what is the indirect object. The indirect object follows a
definite direct object.

Ma lo6thén wati jeneka tara bedayén.
R IAYR AL EpE PRt A 0
‘We want to give our daughter to you.SG (in marriage).

Badshah wati haptén jenekan shomara dant.
RUIRT PV UNEN i S PRI A E
‘The king gives you.PL his seven daughters (in marriage).



The verb dayag, dat <l « K

In the past tense (where the subject is marked with the oblique case), the
indirect object gets an extra -rd/-a. (The object has no case marking.)

Badshaha wati molk chokkara nadat.

‘The king did not give his country to (his) son.’

Ma wati chokkana zarr nadat.
Ll Ty u&% 9 la

‘We did not give our children money.’



The verb dayag, dat <l « K

In the past tense (where the subject is marked with the oblique case),
the following forms of pronouns are used for the indirect object:

mana L mara ) )l
tara ) shomard | )l
aiara oL ayand LU

These forms are the same as in the present-future system for the first
and second persons, but adds an extra -ra/-3a in the third person (to
distinguish it from the subject).

rI\\/Iani petd mana légé dat. s 831 L Uy e ‘My father gave me a
ouse.

ﬁiay petd aidra 16gé dat. .l K311 Ll Uyl ‘His father gave him a
ouse.



The verb gwashag, gwasht

The verb gwashag can either be constructed with an indirect object or
with a prepositional phrase (gon...). The important thing is that the
indirect object must NOT have the same case as the subject.



The verb gwashag, gwasht

- N =

. -~ = :~//
QIR u_&ujs

If the person who is told something (the indirect object) is a pronoun in the
1st or 2nd person, the most common form is the object form. But it is also
possible to use the construction with gon. Some examples:

Man é habara shomara (gén shoma) nagwashan.
O (Lad 0 5) ledi 1 o) (e
‘I will not tell you this/

Mani mata mana (gon man) gwasht ke byayan.
Ok 48 38 (e O ) Lia Lle e
‘My mother told me to come.’



The verb gwashag, gwasht
AR C&Abg

If the person who is told something (the indirect object) is a pronoun in the 3rd person, the
most common form to use in the present-future tense is the oblique form (which cannot
be the subject in the present-future tense). But it is also possible to use the gon
construction. Some examples:

Man aia (gén aia) gwashan ke mayayt.
e 48 oli K (Ll 5 K) Ll o
‘I will tell her not to come!

Ayani mat dyana (gén ayana) gwashit ke wata besambalant.
aillany g 48 s K (GU oK) GU @l (A
‘Their mother tells them to take care of themselves.



The verb gwashag, gwasht
AR C&Abg

If the person who is told something (the indirect object) is a pronoun
in the 3rd person, the most common form to use in the past tense is
the gon construction (since the oblique form is the subject form). If the
goén construction is NOT used, the extra -rd/-8 must be added. Some

examples:

Man gon aia (aiara) gwasht ke mayayt.
e 48 i R (1kl) Wl o8 o
‘I told her not to come!

Ayani mata gén ayan (dyana) gwasht ke wata besambalant.
aillaan U5 aS i & (L) ol o8 Gl (AU
‘Their mother told them to take care of themselves.



The verb gwashag, gwasht
AR u_gx.ubg

If the person who is told something (the indirect object) is a noun, the
most common form to use in the present-future tense is the oblique
form (since the oblique form is NOT the subject form). But it is also
possible to use the gon construction. Some examples:

Man wati peta (gén wati peta) gwashan ke mayayt.
Cuiae 48 LB R (W S5 0 R) W by e
‘I will tell my father not to come.

Mat wati chokkana (gon wati chokkana) gwashit ke wata besambalant.
illiany Uy 48 il & (GBS S5 0 X) OB s bl

‘The mother tells her children to take care of themselves.



The verb gwashag, gwasht
AR C&Abg

If the person who is told something (the indirect object) is a noun, the
most common form to use in the past tense is the gon construction
(since the oblique form is the subject form). If the gon construction is
NOT used, the extra -ra/-a must be added. Some examples:

Man gon wati peta (wati petara) gwasht ke mayayt.
Cuine a8 i K () s W (S5 R o
‘I will tell my father not to come!’

Mata gén wati chokkan (wati chokkana) gwasht ke wata besambalant.
il Uy 48 s 8 (LA 35) o8 s 0 R bl
‘The mother tells her children to take care of themselves.



